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Československá obchodní banka, a. s. 
se sídlem: Radlická 333/150, 150 57 Praha 5 
IČO: 00001350 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B: XXXVI, vložka 46 

(dále jen "Banka") 
za Banku: 

pobočka: 

a 

Ing. Milan Káně, ředitel pobočky 

Národní agentura pro komunikační a informační technologie, s. p. 
se sídlem: Kodaňská 1441/46, Vršovice, 101 00 Praha 10 
IČO: 04767543 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl A, vložka 77322 

( dále jen "Klient") 
za Klienta: Alan Ilczyszyn, zástupce ředitele 

(Banka a Klient společně dále též "Smluvní strany") uzavírají 
podle příslušných ustanovení zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění změn a doplňků (dále 

jen "Občanský zákoník"), následující 

Smlouvu o úvěru č. 1815/16/02895 

( dále jen "Smlouva"). 

Práva a povinnosti Smluvních stran z této Smlouvy se řídí právem České republiky. 

Smluvní strany berou na vědomí, že součástí Smlouvy jsou veškeré přílohy, na které se odkazuje 
ve Smlouvě. Definice používané ve Smlouvě jsou uvedené v Příloze č. 1 Smlouvy. 

Článek I. 
Výše a účel úvěru 

Na základě Smlouvy může Klient od Banky požadovat poskytování peněžních prostředků formou 
kontokorentního úvěru jako povoleného debetního zůstatku na Účtu Klienta č. ..... do výše Úvěrového 
limitu =.............
Čerpání kontokorentního úvěru i jeho splácení se uskutečňuje automaticky tím, jak Klient disponuje 
s prostředky na Účtu, tj. při převodu peněžních prostředků z Účtu převyšujícím kreditní zůstatek na 
Účtu dochází k čerpání úvěru, při převodu peněžních prostředků na Účet je vyčerpaný úvěr nejprve 
splácen. Úvěr může být čerpán od prvního pracovního dne následujícího po dni, ve kterém byly 
splněny podmínky čerpání úvěru stanovené Smlouvou. Banka je oprávněna kdykoli omezit výši 
čerpání Uvěrového limitu, kterékoli Klientem požadované čerpání úvěru neposkytnout, nebo zcela 
zastavit čerpání úvěru (bližší podmínky jsou sjednány v Článku "Podmínky čerpání úvěru" Smlouvy). 

Článek li. 
Podmínky čerpání úvěru 

1) Peněžní prostředky z úvěru nebo jejich část až do výše Úvěrového limitu mohou být čerpány
pokud:
a) byla Smlouva ze strany Klienta právoplatně podepsána a Banka obdržela všechny

smluvně dohodnuté podklady, dokumenty a byly zaplaceny veškeré poplatky stanovené
Smlouvou v dohodnutých dnech splatnosti;

b) nenastalo porušení povinností nebo skutečnost nebo změna specifikovaná v odst. 1)
Článku "Oprávnění Banky pro případ porušení Smlouvy" Smlouvy, přičemž každým
čerpáním úvěru Klient zároveň potvrzuje, že ke dni čerpání nenastala některá ze
skutečností nebo nedošlo k případu porušení povinností či ke změně podmínek, za
kterých byla Smlouva uzavřena, dle odst. 1) Článku "Oprávnění Banky pro případ
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d) písemnosti Klienta jsou považovány za doručené, jestliže byly doručené na adresu
pobočky Banky uvedené ve Smlouvě.

2) Banka a Klient jsou oprávněni Smlouvu písemně vypovědět bez uvedení důvodu. Výpovědní
lhůta je jeden měsíc a počíná běžet následující den po doručení výpovědi. Poslední
den výpovědní lhůty je dnem konečné splatnosti úvěru. Nejpozději v tento den je Klient povinen
uhradit aktuálně čerpanou částku úvěru včetně příslušenství (až do dne přede dnem konečné
splatnosti může být úvěr nadále čerpán). Smluvní vztah zaniká:
a) dnem konečné splatnosti úvěru, pokud jsou splaceny veškeré pohledávky Banky za

Klientem vyplývající ze Smlouvy, respektive
b) dnem, kdy byly splaceny veškeré pohledávky Banky za Klientem vyplývající ze

Smlouvy, v případě, že do dne konečné splatnosti úvěru nebyly splaceny veškeré
pohledávky Banky za Klientem vyplývající ze Smlouvy.

3) Odchylná ustanovení Smlouvy mají po dobu jejího trvání přednost před zněním smlouvy
uzavřené mezi Bankou a Klientem o vedení Účtu.

4) Klient potvrzuje, že:
a) si je vědom specifického charakteru a podmínek záložní-doplňkové úvěrové linky

obsažených ve Smlouvě a Smlouvu uzavírá po provedení vlastního odborného
ekonomického a právního vyhodnocení jejích podmínek, zejména (nikoli však
limitovaně) včetně ujednání obsažených v Článku "Podmínky čerpání úvěru" Smlouvy,

b) bere na vědomí, že Banka nepřebírá jakoukoli odpovědnost za případnou ztrátu nebo
škodu, kterou Klient může utrpět v důsledku či v souvislosti s omezením, neposkytnutím
či zastavením čerpání úvěru.

5) Pokud Klient zamýšlí zmocnit k právnímu jednání vůči Bance třetí osobu, zavazuje se tak učinit
formou udělení plné moci (i) s úředně ověřeným podpisem Klienta nebo (ii) podepsané
Klientem před pracovníkem Banky. Dále se Klient zavazuje předložit výše uvedenou plnou moc
pobočce Banky, ve které má být právní jednání uskutečněno, nejméně pět pracovních dní před
požadovaným termínem právního jednání, ledaže Banka akceptujt: kratší lhůtu.

6) Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu Smluvními stranami.
7) Klient se zavazuje dodržovat kromě závazků uvedených v tomto Článku i závazky uvedené

kdekoliv jinde v této Smlouvě včetně jejích příloh.
8) V případě neplatnosti či neúčinnosti či zdánlivosti jednotlivých ustanovení Smlouvy nebudou

dotčena její ostatní ustanovení. Smluvní strany se tímto zavazují, že učiní veškeré kroky
nezbytné k nahrazení takového neplatného, neúčinného nebo zdánlivého ustanovení jiným
ustanovením, které bude platné, účinné a vymahatelné a bude odpovídat účelu nahrazovaného
ustanovení a celé Smlouvy.

9) Smlouva může být měněna nebo doplňována pouze na základě dohody Smluvních stran formou
písemného dodatku.

l O) Smluvní strany tímto sjednávají, že v právních vztazích založených Smlouvou se nepřihlíží 
k jakýmkoliv zvyklostem a zavedené praxi stran a obchodním zvyklostem. 

11) Nastane-li případ porušení Smlouvy, je Banka oprávněna svá práva a povinnosti dle Smlouvy
postoupit či převést (a to i formou postoupení Smlouvy) v celém jejich rozsahu, nebo zčásti, na
jinou osobu, a Klient pro takový případ souhlasí s poskytnutím informací (bankovního
tajemství) vyplývajících ze Smlouvy takové osobě. Jinak je Banka oprávněna svá práva
a povinnosti dle Smlouvy postoupit či převést (a to i formou postoupení Smlouvy) v celém
jejich rozsahu, nebo zčásti, pouze na banku nebo pobočku zahraniční banky a pouze
s předchozím souhlasem Klienta, přičemž tento souhlas nebude Klientem bezdůvodně odepřen.

12) Klient není oprávněn převést na jinou osobu jakékoliv práva nebo povinnosti ze Smlouvy bez
předchozího písemného souhlasu Banky.

13) Dluhy Klienta vzniklé na základě a/nebo v souvislosti se Smlouvou jsou bez předchozího
písemného souhlasu Banky nepřevoditelné ani jinak nepřecházejí na třetí osobu. Smluvní strany
se dohodly, že v maximálním rozsahu dovoleném právními předpisy se jakákoli zákonná
ustanovení umožňující bez předchozího písemného souhlasu Banky převod a/nebo přechod
dluhů Klienta vzniklých na základě nebo v souvislosti se Smlouvou nepoužijí.

14) Banka je oprávněna započítat své splatné i nesplatné pohledávky za Klientem na jakékoliv
splatné i nesplatné pohledávky Klienta za Bankou, a to i na pohledávky Klienta za Bankou
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vzniklé Klientovi v souvislosti s vedením jeho účtů a jednorázových vkladů u Banky. Klient 
není oprávněn jednostranně započíst jakékoliv své pohledávky za Bankou na pohledávky Banky 
za Klientem. 

15) Tato Smlouva nahrazuje veškerá předchozí ústní nebo písemná ujednání související
s předmětem Smlouvy. Žádná ze Smluvních stran se nemůže dovolávat žádné dohody
či ujednání, které nejsou explicitně uvedeny ve Smlouvě.

16) Klient i Banka tímto na sebe přebírají nebezpečí změny okolností ve smyslu § 1765 odst. 2
Občanského zákoníku.

17) Pokud se kterákoli Smluvní strana vzdá nároku z porušení jakéhokoli ustanovení Smlouvy,
nebude to znamenat nebo se vykládat jako vzdání se nároku z kteréhokoli jiného ustanovení
Smlouvy, ani jako vzdání se nároku z jakéhokoli dalšího porušení daného ustanovení. Žádné
prodloužení lhůty pro plnění kteréhokoli závazku či opatření podle Smlouvy nebude
považováno za prodloužení lhůty pro příští plnění daného závazku nebo opatření, nebo
jakéhokoli jiného závazku či opatření. Neuplatnění či prodleva při uplatnění jakéhokoli práva
nebo jakékoli podmínky nebude předpokládat, že se jich kterákoliv Smluvní strana vzdala.
Žádné zřeknutí se jakéhokoli práva nebo podmínky nebude účinné, nebude-li písemné.

18) Smluvní strany tímto sjednávají, že v případě jakéhokoliv ukončení Smlouvy bude mít takovéto
ukončení účinky pouze do budoucna.

19) Smlouva byla vyhotovena ve dvou stejnopisech, z nichž obdrží každá ze Smluvních stran
po jednom. Oba stejnopisy Smlouvy mají právní význam originálu.

20) Smluvní strany svými podpisy potvrzují, že po projednání Smlouvy se shodly na jejím obsahu
ve všech bodech a Smlouvu uzavírají na základě své pravé a svobodné vůle.

V příloze: 
Příloha č. 1 - Definice a ujednání 
Příloha č. 2 - Dokumenty a dodatečné informace 

V Praze dne f..:J. .. f!.:-.gq4

Československá obchodní banka, a. s. 

Banka 

Československá obchodní banka, a. s. 

Národní agentura pro komunikační a 
informační technologie, s. p. 
Alan Ilczyszyn, zástupce ředitele 

Klient 
Ověření podpisu/totožnosti: 

Národní agentura pro komunikační a informační technologie, s. p. 
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Definice a ujednání 

*IBOR referenční úroková sazba mezibankovního peněžního trhu pro příslušnou měnu 
(PRIBOR v případě dluhů v Kč, EURIBOR u dluhů v EUR, resp. LIBOR u 
dluhů v USD, GBP, CHF, příp. dalších měnách) ve výši uvedené pro příslušné 
časové období v informační síti REUTERS, popřípadě v jiných informačních 
mediích, a to vždy dva pracovní dny před počátkem příslušného Období fixace 

O/N *IBOR 1-denní referenční úroková sazba mezibankovního peněžního trhu pro CZK,
EUR, USD, GBP, příp. další měny ve výši uvedené v informační síti REUTERS,
popřípadě v jiných informačních mediích, vždy v příslušný den, kdy je úvěr
čerpán (pro nepracovní dny v České republice anebo na příslušném zahraničním
trhu bude použita sazba vvhlášená pro nejbližší předcházející pracovní den)

Náhradní úroková pohyblivá úroková sazba s přechodnou fixací, resp. pohyblivá úroková sazba při 
sazba úročení na bázi O/N *IBOR, která se skládá z průměru kotací (zjištěných 

Bankou) na mezibankovním peněžním trhu nejméně tří referenčních bank, a to 
vždy dva pracovní dny před prvním dnem příslušného Období fixace při úročení 
na bázi *IBOR, resp. vždy v příslušný den, kdy je úvěr čerpán při úročení na 
bázi O/N *IBOR (pro nepracovní dny bude použita sazba kotovaná pro nejbližší 
předcházející pracovní den), a marže (přirážky) v pevné výši uvedené v Článku 
"Úročení, poplatky, odměny a provize" Smlouvy. Není-li možné stanovit ani 
tímto způsobem úrokovou sazbu z důvodu nekotování na mezibankovním 
peněžním trhu, Smluvní strany sjednávají úrokovou sazbu s přechodnou fixací, 
resp. pohyblivou úrokovou sazbu při úročení na bázi O/N *lBOR, která se 
skládá z poslední známé kotace referenční úrokové sazby mezibankovního 
peněžního trhu pro příslušnou měnu ve výši uvedené v informační síti 
REUTERS, popřípadě v jiných informačních mediích a marže (přirážky) 
v pevné výši uvedené v Článku "Úročení, poplatky, odměny a provize" 
Smlouvy, přičemž se Klient zavazuje takto stanovenou úrokovou sazbu Bance 
uhradit nebo předčasně splatit své dluhy z poskytnutého úvěru, a to do 30 dnů 
ode dne doručení oznámení Banky o výši stanovené úrokové sazby (přičemž 
v případě předčasného splacení úvěrn pak pro období, než předčasné splacení 
nastane, platí úroková sazba stanovená dle poslední známé kotace uvedené 
v oznámení Bankv). 

Období fixace období fixace úrokové sazby v délce stanovené v Clánku "Vročení, poplatky, 
odměny a provize" Smlouvy. První Období fixace začíná dnem prvého čerpání 
úvěru a končí v den předcházející poslednímu pracovnímu dni příslušného 
kalendářního měsíce/čtvrtletí. Každé další měsíční/čtvrtletní Období fixace, 
začíná vždy první den po skončení předcházejícího Období fixace a končí vždy v 
den předcházející poslednímu pracovnímu dni následujícího kalendářního 
měsíce/čtvrtletí. Poslední Období fixace končí v den předcházející dni konečné 
splatnosti úvěru. 

Organizační a odštěpení některých organizačních částí Klienta, fúze, rozdělení, převod jmění 
právní změny na společníka, změna právní formy, přeshraniční přemístění sídla, snížení a/nebo 

zvýšení základního kapitálu, převod závodu či jeho části, změna druhu podílů 
v Klientovi, změna druhů kmenových listů a/nebo akcií vydaných Klientem, 
změna předmětu činnosti, ukončení podnikatelské činnosti či její podstatné části, 
ztráta oprávnění k podnikatelské činnosti. 

Přepočet čerpání výše čerpání v jíné měně než v měně, ve které je sjednán Uvěrový limit, se za 
účelem výpočtu aktuální výše čerpání Úvěrového limitu přepočítává na měnu 
Úvěrového limitu prostřednictvím Kč s použitím kurzu ČNB platného pro 
příslušný den čerpání Úvěrového limitu. Přepočítávána je vždy výše aktuálního
požadovaného čerpání Úvěrového limitu i výše dříve vyčerpaných a dosud 
trvajících dluhů z Úvěrového limitu. 
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Účet/Účty platební úče1/účty Klienta vedený/vedené u Banky specifikovaný/specifikované 
v Článku "Výše a účel úvěru" Smlouvv 

Úrok z prodlení úrok z částek, s jejichž splacením je Klient v prodlení, zejména pokud jde 
o splácení jistiny, úhrady poplatků nebo plnění jakéhokoli jiného peněžitého
dluhu podle Smlouvy vyjma úroků. Částky, s jejichž, placením je Klient vůči
Bance v prodlení, budou úročeny sjednanou sazbou Uroku z prodlení namísto
úrokové s�zby sjednané v Článku "Úročení, poplatky, odměny a provize"
Smlouvv. Urok z prodlení ie splatný ihned.

Uvěrový limit Limit specifikovaný v Clánku "Výše a účel úvěru" Smlouvy, do jehož výše
mohou být poskytnuty Bankou Klientovi peněžní prostředky v souladu s touto
Smlouvou
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Dokumenty a dodatečné informace 

1) Dokumenty

2) 

a) Rozvaha každé čtvrtletí nejpozději 20. den následujícího kalendářního měsíce
b) Výsledovka každé čtvrtletí nejpozději 20. den následujícího kalendářního měsíce

Dl h I tn ť o v• vv• I' ťtu u ty po sp a os 1 vuct vente um a s a 

Vyplývá z ... , např. kupní Věřitel 
IČO/Rodné číslo Částka dluhu smlouva ... Název/Obchodní firma/Jméno 

 

3) S d ' OU ru spory

4) 

5) 

6) 

Protistrana 
Předmět sporu IČO/Rodné číslo Sporná částka 

Název/Obchodní firma/Jméno 
 

 

 

z „y ' dl h a11s em za u 1y a zas avm ct _)lna vecna prava' t 

Typ zajištění nebo ye prospěch 

práv ICO/Rodné číslo 
Název/Obchodní firma/Jméno 

není 

Přijaté úvěry, zápůjčk' a/nebo ostatní finanční výpomoci 
Typ VPoskytovatel

úvěru/zápůjčky ICO/Rodné číslo 
nejsou 

Učty vedené jinými bankami čijinými osobami 
Název/Obchodní firma banky či jiné osoby (vč. pobočky) 

= 

= 

= 

Hodnota Konečná zajišťovaných splatnost dluhů 

Částka Konečná 
úvěru/zápůjčky splatnost 

Číslo a měna účtu  
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